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In the second half of the 1990s more than 
a dozen women published their autobiographies 
in Hindi. It was a new development as far as 
Hindi was concerned and the sizable growth in 
the number of published autobiographies seems 
to have been quite sudden. 

The research, presented in this book, examines 
possible reasons for the emergence of these 
auto narratives in Hindi. It looks also at some 
theoretical debates on the autobiographical 
modes of expression in relation to identity, 
subjectivity and agency as concepts significant 
for both the feminist and the postcolonial 
discourses. Finally, it presents close reading 
of four autobiographies written by women in 
Hindi (Kausalya Baisantri, Maitreyi Pushpa, 
Prabha Khaitan and Chandrakiran Sonrexa). 

Monika Browarczyk - 
Associate Professor in 
South Asian Studies 
(Hindi literature) at Adam 
Mickiewicz University, 
Poznan, Poland since 
1999. Taught at the 
Delhi University, India 
(2008-2005). At present, 
conducts research on 
Hindi writings by women 
and life writings in 
Hindi. With Maria Puri 
co-translated Adam 
Zagajewski (2011) and 
Andrzej Stasiuk (2014) 
into Hindi. 
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In the second half of the 1990s more than 
a dozen women published their autobiographies 
in Hindi. It was a new development as far as 
Hindi was concerned and the sizable growth in 
the number of published autobiographies seems 
to have been quite sudden. 

The research, presented in this book, examines 
possible reasons for the emergence of these 
auto narratives in Hindi. It looks also at some 
theoretical debates on the autobiographical 
modes of expression in relation to identity, 
subjectivity and agency as concepts significant 
for both the feminist and the postcolonial 
discourses. Finally, it presents close reading 
of four autobiographies written by women in 
Hindi (Kausalya Baisantri, Maitreyi Pushpa, 
Prabha Khaitan and Chandrakiran Sonrexa). 
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